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Curriculum Vitae
Gabriela Valeria Rodriguez.
Bachelor Degree in International Relations and Freelance translator.

Personal Data:

Full name: Gabriela Valeria Rodriguez. 
Date of birth: 11/4/1973, 
Address: Alvear Av. 197. 
City: Tandil.
Province: Buenos Aires. 
Country: Argentina.
Mail:  gabrielarodriguezc@yahoo.com.ar
Secondary Mail: gabrielarodriguezc@hotmail.com 
Proz.com: http://www.proz.com/translator/102842

Degrees and Studies:


University (BA Degree): Bachelors Degree in International Relations: “Universidad Nacional del Centro de la Provincia de Buenos Aires” (1998-2004). College average: 8, 93.
Dissertation (Thesis): “Caída anticipada del gobierno de De la Rúa”: 10.

English (Senior Diploma of Proficiency in English). Institute San José and British School of Tandil. High Level. (8 years).


                                        Employment History:


Member of the group of investigation related to International Right (and Human Rights) in U.N.C.P.B.A.

10 years occupying the position of Bilingual Administrative Secretary and private English translator in Talleres Metalúrgicos Concetti S.C.A. (Argentina). 

Assistant of foreign trade in Municipalidad de Tandil (Oficina Export.Ar), by means of an agreement with the Faculty of Human Sciences. 

18 years as a professional freelance translator of English (from 2005 up to now).

                                                Translations:

· Texts related to Poker and Gambling Games: "The complete book of Hold´Em Poker" by Gabry Garson; "The theory of Poker" by David Sklansky; "The book of Tells" by Expensive Mike. (English-Spanish). 1998/2005.Computer games (2000-2005). Computer games: Residents Evil, Tomb Raider, Shreck,  etc for people in Argentina, Spain and Ireland. (2000-2023)
· Several legal contracts and certificates (from Argentina, Italy and Ireland). (Spanish-English and English- Spanish).1998-2006.
· Manuals and papers related to automotive industry, iron and steel industry, engineering, radio –controlled toys, architectural and design issues, mobile phones, marketing, medicine and chemistry, agriculture, among others.   
· Large project about IT technology (54,000 words) (English-Spanish: 07/09/2005-20/09/2005), and 40.000 words more (16/01/2005).
· Project related to Human Rights (SIDA Agency): 3,045 words.
· Large book related to gambling games: 218 pages. 
· 40 pages of a website related with Pregnancy.
· Several large corporations’ manual. 
· More than 20,000 words related with machines used in food industry.
· More than 50,000 words related with human resources. 
· Several papers related with marketing and technology. 
· 15,000 words related with a county of Korea (translation of its website).
· More than 2,500,000 words related with gambling and games.
· More than 600,000 words related with Asian countries.
· More than 400,000 words related with religion and freedom of speech.
· More than 350,000 related with computer science.
· More than 200,000 words related with engineering.
· More than 100,000,000 words related with marketing.
· More than 300,000 words: different projects for a translation agency. 
· Several projects for Husqvarna, Alpina, U-Haul, automotive industry, Philips. Puma, luxury hotels, JetBlue, Amtrak, etc
· More than 600,000 words related with arthritis and other inflammatory diseases.
· I have work for several agencies from Great Britain, Greece, India, Germany, United States, Emirates, Egypt, Italy, France, Philippines, Sweeden, Wales, Canada, Japan, South Korea, China, etc
· You can see part of my portfolio and my profile at http://www.proz.com/pro/102842 or upon request




Labor References:

· [bookmark: OLE_LINK1]Miss. Elisa Alfonsa Concetti: CEO of Talleres Metalúrgicos Concetti S.C.A. Email: elisaconcetti@yahoo.com.ar .  
· Bardito International. Email: sales@bardito.com.
· RIC International: mshillue@ricintl.com and kmorimoto@ricintl.com.
· Harvard Translation Center: harvardtranslationcenter@gmail.com.
· Mr. Haytham Amro: info@aldiwan.com
· Premier Technical Translation Services ( Mr. Rui P. Soares): rui.soares@pttservices.com
· Tti-network.com: kchaussard@tti-network.com
· Castleassociates.com: alan@castleassociates.com
· Hearthstone Communications Ltd..: maxine@hearthstoneonline.com 
· Ing. Matej Hasko (S-Club)": hasko@sclub.sk 
· Ord & Steel: P.M.: Mrs. Salza T. Anderson: Salza@Ord-Stil.se
· Text & Musik (Mrs. Monica Silverstrand): monica.silverstrand@gmail.com.
· Mrs. Celine Courcy: celine@claratrans.com
· Mr. Allan Michalska: allan@globaltext.se
· Mrs. Sapna Singh: Sapna.Singh@evalueserve.com
· Mrs. Catherine Skala: catherine@globaltext.se.
· Mr. Antoine Lima: antoine.lima@7a7.co.uk.
· Mrs. Oana Ladariu (Lingo24): oana@lingo24.com.
· Mr. Antoine Lima: antzlima@googlemail.com
· Mr. Hans Van Dort: House of Words: info@houseofwords.nl
· Mr. Shawn smith (Lingo24): shawn.smith@lingo24.com
· Mr. Fejes Baláazs (Penna Europa): balazs.f@penna.hu
· Mrs. Jeanne Noh (eCHOICE GLOBAL SERVICES): service@echoice.co.kr
· Thomas L. Moon: Moon Organization Ltd.: thomas-l-moon@hotmail.com
· Annie, Zhao: CCKJ Translations Ltd.:  annie.zhao@ccjk.com
· Do Repa: repa.do@locstar.co.kr (LOCSTAR Corporation). 
· MLG International: info@mlginternational.net 



Gabriela V. Rodriguez


